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MARITIME ADMINISTRATION OF LATVIA

MARITIME SAFETY INSPECTORATE

Latvijas Jūras administrācijas

logo

KUĢOŠANAS SPĒJAS APLIECĪBA

(Ar pielikumu)
TRADE CERTIFICATE

(With Annex)

	Kuģa vārds 
	

	Name of ship
	

	Pieraksta osta
	
	Kuģa tips
	

	Port of registry
	
	Type of ship
	

	Bruto tilpība
	
	Pazīšanas signāls
	

	Gross tonnage
	
	Call sign
	

	SJO numurs
	
	Latvijas Kuģu reģistra

reģistrācijas numurs
	

	IMO number
	
	Number of registration in

Latvian Ship Register
	

	Kuģis ir pārbaudīts saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem noteikumiem un atzīts par derīgu kuģošanai (norādīt kuģošanas rajonu)

	

	

	The ship has been surveyed in accordance with the Regulations of the Republic of Latvia and found seaworthy for use in (indicate trade area)

	

	
	

	Papildnosacījumi:
	

	

	Special conditions:
	

	

	Maksimāli pieļaujamais cilvēku skaits uz kuģa
	

	Maximum allowed number of persons on board  the ship
	

	Apliecība derīga līdz
	
	, ar nosacījumu, ka tā katru gadu tiek

	apstiprināta un pielikumā norādītās konstrukcijas, mehānismi un aprīkojums ir derīgā stāvoklī, un ir spēkā pielikumā noteiktās apliecības un dokumenti

	This Certificate is valid until
	
	subject to the annual

	confirmation and if the constructions, machinery and equipment specified in Annex are in working condition and the Certificates Specified in Annex are valid 


	Z.v.
	Vieta
	
	Datums
	

	Seal
	Place
	
	Date
	

	

	Nr.
	
	Pilnvarotās personas paraksts, uzvārds
	

	No
	
	Signature, name of duly authorized official
	


Ikgadējā apstiprināšana

Annual confirmation 

Pamatojoties uz pirmo ikgadējo apskati (akts Nr._________________________), šī apliecība tiek apstiprināta 

On the basis of the 1st annual survey (Report No.____________________________ ) the certificate is confirmed 

Vieta ________________________________________  Datums ___________________________________

Place                                                                                      Date

Zīmogs vai spiedogs ________________________________________________________

Seal or stamp
(pilnvarotās amatpersonas paraksts, uzvārds


Name and signature of duly authorized official)

________________________________________________________________________________________

Pamatojoties uz otro ikgadējo apskati (akts Nr._________________________), šī apliecība tiek apstiprināta 

On the basis of the 2nd annual survey (Report No.____________________________ ) the certificate is confirmed 

Vieta ________________________________________ Datums _____________________________________

Place
   Date

Zīmogs vai spiedogs ______________________________________________________

Seal or stamp
(pilnvarotās amatpersonas paraksts, uzvārds


Name and signature of duly authorized official)

__________________________________________________________________________________________

Starpapskate dokā (akts Nr._____________) veikta

Intermediate survey (Report No._____________) has been carried out

Vieta ________________________________________ Datums ______________________________________

Place 
   Date

Zīmogs vai spiedogs ______________________________________________________

Seal or stamp
(pilnvarotās amatpersonas paraksts, uzvārds


Name and signature of duly authorized official)

_________________________________________________________________________________________

Pamatojoties uz trešo ikgadējo apskati (akts Nr.________________), šī apliecība tiek apstiprināta 

On the basis of the 3rd annual survey (Report No.______________ ____) the certificate is confirmed 

Vieta ________________________________________ Datums _____________________________________

Place                                                                                     Date

Zīmogs vai spiedogs ______________________________________________________

Seal or stamp
(pilnvarotās amatpersonas paraksts, uzvārds


Name and signature of duly authorized official)

__________________________________________________________________________________________

Pamatojoties uz ceturto ikgadējo apskati (akts Nr.________________), šī apliecība tiek apstiprināta 

On the basis of the 4th annual survey (Report  No.______________ ____) the certificate is confirmed 

Vieta ________________________________________ Datums ____________________________________

Place                                                                                      Date
Zīmogs vai spiedogs ________________________________________________________

Seal or stamp
(pilnvarotās amatpersonas paraksts, uzvārds


Name and signature of duly authorized official)

Latvijas Jūras administrācijas Kuģošanas drošības inspekcija 

Maritime Safety Inspectorate of Maritime Administration of Latvia 

Latvijas Jūras administrācijas

 logo
PIELIKUMS

KUĢOŠANAS SPĒJAS APLIECĪBAI

ANNEX TO THE TRADE CERTIFICATE

Nr.

Vispārējais raksturojums

Generally

	Kuģa vārds 
	
	Pazīšanas signāls
	

	Name of ship
	
	Call sign
	

	Kuģa tips 
	
	Latvijas Kuģu reģistra Nr.
	

	Type of ship​​​

	
	Registered number
	

	Pieraksta osta
	
	SJO Nr.
	

	Port of Registry
	
	IMO number
	

	Kuģa īpašnieks
	

	Shipowner
	


Korpuss

 Hull of ship
	Būves gads un vieta
	

	Year and place of build
	

	Garums, kā tas ir noteikts tilpības apliecībā
	
	m

	Length as determined in Tonnage Certificate
	
	m

	Lielākais korpusa garums
	
	m, lielākais platums
	
	m

	Overall Length
	
	m, Extreme Breadth
	
	m

	Sānu augstums
	
	m, iegrime pilna (vidusdaļā)
	
	m

	Depth
	
	m, Draft at midship
	
	m

	Brīvsānu augstums
	
	m

	Freeboard
	
	m

	Bruto tilpība
	
	Neto tilpība
	

	Gross Tonnage
	
	Net Tonnage
	

	Dedveits
	
	t

	Deadweight
	
	t

	Ūdensnecaurlaidīgās starpsienas un to izvietojums
	

	Number and place of watertight bulkheads
	

	Korpusa materiāls
	

	Material of Hull
	


Stūres iekārta

Steering gear
	Stūres mašīnas tips, skaits
	

	Type and number of steering engine
	

	Stūres pievads
	

	Steering gear
	

	Rezerves stūres pievads
	

	Emergency steering gear
	

	Stūres tips un skaits
	

	Type and number of rudders
	


Enkura iekārta 

Anchor gear
	
	Kreisais sāns

port side
	Labais sāns

starboard side

	Enkura tips

Type of anchor
	
	

	Enkura svars (kg)

Weight of anchor
	
	

	Ķēdes/troses garums (m)

Length of chain cable/wire rope
	
	

	Ķēdes kalibrs/troses diametrs (mm)

Chain cable gauge/wire rope diameter, mm 
	
	

	Enkurspilves tips

Type of windlass
	
	


Vilkšanas iekārta

Towing arrangement
	Vilkšanas troses diametrs un garums (m)
	

	Diameter and length of towline
	

	Vilkšanas vinčas tips
	

	Type of towing winch
	

	Nominālais vilcējspēks
	

	Rated power on towline
	

	Vilkšanas āķa tips
	

	Type of towing hook
	


Glābšanas līdzekļi

Life-saving appliances 

	Kopējais cilvēku skaits uz kuģa, kam paredzēti glābšanas līdzekļi
	

	Total number of persons to which life saving appliances are provided
	

	Kopējais glābšanas laivu skaits
	

	Total numbers of lifeboats
	

	Kopējais cilvēku skaits, kam aprēķinātas glābšanas laivas
	

	Total number of persons accommodated by them
	

	Tips
	

	Type
	

	Izvietojums
	

	Positions
	

	Dežūrlaivas (skaits, izvietojums)
	

	Rescue boats (number, position)
	

	Glābšanas plosti (tips, skaits, izvietojums)
	

	Liferafts (type, number, position)
	

	Kopējais cilvēku skaits, kam aprēķināti glābšanas plosti
	

	Total number of persons accommodated by them
	

	Kopējais glābšanas riņķu skaits
	

	Total number of lifebuoys
	

	
	Ar gaismas boju
	

	
	With self-igniting light
	

	
	Ar peldošu līni
	

	
	With buoyant lifeline
	

	
	Ar dūmu signālu
	

	
	With smoke signal
	


	Glābšanas vestu skaits
	

	Number of lifejackets
	

	Hidrotērpu skaits
	

	Number of immersion suits
	

	Siltumaizsarglīdzekļu skaits
	

	Number of thermal protective aids
	

	Līnmetējs (skaits, tips)
	

	Line throwing appliance (number, type)
	

	Divpusējo sakaru UĪV  radiostacija
	

	Two-way VHF radiotelephone apparatus
	


Signāllīdzekļi

Signal appliances
	Navigācijas ugunis:

	Number of navigational lights

	Topuguns
	
	gab.
	
	vilkšanas
	
	gab.
	

	Masthead light
	
	
	
	towing lights
	
	
	

	Bortu ugunis: zaļa
	
	gab.
	sarkana
	
	gab.
	pakaļgala
	
	gab.

	Side lights       green
	
	
	red
	
	
	stern lights
	
	

	Riņķugunis:  balta
	
	gab.
	sarkana
	
	gab.
	zaļa
	
	gab.

	all-round lights: white
	
	
	red
	
	
	green
	
	

	Signāllampas:

	Signalling lamps

	Dienas signāllampas
	
	gab.
	skaņas sign. dublētājlampas
	
	gab.

	Day light signaling lamps
	
	
	sound signals repeating lamps
	
	

	Signālzīmes:

	Signal shapes

	lode
	
	gab.,  rombs
	
	gab., konuss
	
	gab., cilindrs
	
	gab.

	balls
	
	diamonds
	
	cones
	
	cylinders
	
	

	Skaņu signālierīces:

	Sound signal appliances

	svilpe
	
	gab.,
	zvans
	
	gab.,
	gongs
	
	gab.

	whistles
	
	
	bells
	
	
	gongs
	
	

	Pirotehniskie līdzekļi:

	Pyrotechnic aids:

	izpletņraķetes
	(skaits)
	

	parachute rockets
	(number)
	

	skaņas raķetes 
	(skaits)
	

	sound rockets
	(number)
	

	signāllāpas 
	(skaits)
	

	hand flares
	(number)
	


Navigācijas aprīkojums

Navigational equipment
	Žirokompass
	

	Gyro compass
	

	Galvenais magnētiskais kompass 
	

	Standard magnetic compass
	

	Magnētiskais kompass stūres mājā  
	

	Steering magnetic compass 
	

	Radiolokācijas stacija  
	

	Radar installation
	


	Skaņas atbalss – lote
	

	Echo sounder
	

	Rokas lote
	

	Hand lead
	

	Sekunžu mērītājs
	

	Chronometer
	

	Barometrs aneroids
	

	Aneroid-barometer
	

	Binoklis
	

	Binoculars
	

	Cits aprīkojums 
	

	Other equipment
	


Avārijas inventārs un materiāli

Emergency inventory and materials

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Ugunsdzēšanas aprīkojums un līdzekļi

Fire protection equipment and appliances

	Ugunsdzēsības sūkņi (skaits, tips, spiediens, ražība)
	

	Fire pumps (number, type, pressure, capacity)
	

	Ugunsdzēšanas krāni, šļūtenes un stobri 
	
	komplekti

	Fire hydrants, hoses and nozzles 
	
	units

	Putu ģeneratori (tips, skaits)
	

	Air-foam generators (type, number)
	

	Putu veidotāja daudzums un tips
	

	Quantity and type of foam-generating liquid
	

	Stacionārā ugunsdzēšanas sistēma (tips, skaits)
	

	Fixed fire-extinguishing system (type, number)
	

	Ugunsdzēšanas vielas tips un daudzums
	

	Type and quantity of fire-extinguishing substance
	

	Pārnēsājamie ugunsdzēsības aparāti (tips, skaits) 
	

	Portable fire extinguishers (type and number)
	

	Automātiskā ugunsgrēka atklāšanas sistēma 
	

	Automatic fire detection system
	

	Ugunsdzēsēju ekipējums
	

	Fireman's outfit
	

	Cits ugunsdrošības aprīkojums
	

	Other fire protection equipment 
	


Radioaprīkojums

Radio equipment

	UĪV radioiekārta: 
	

	VHF radio installation:
	

	CSI (ciparu selektīvā izsaukuma) kodējošā iekārta 
	

	DSC encoder
	

	CSI dežūruztvērējs 
	

	DSC watch receiver
	

	Radiotelefona iekārta 
	

	Radiotelephony
	

	Vidējo viļņu (VV) radioiekārta:
	

	MF radio installation:
	

	CSI kodējošā iekārta 
	

	DSC encoder
	

	CSI dežūruztvērējs 
	

	DSC watch receiver
	

	Radiotelefona iekārta 
	

	Radiotelephony
	

	Papildus iekārtas trauksmes un briesmu signālu noraidīšanai 
	

	Secondary means of alerting
	

	Ierīces kuģošanas drošības informācijas uztveršanai:
	

	Facilities for reception of maritime safety information:
	

	Uztvērējs NAVTEX (jūras drošības informācijas pārraides un automātiskās saņemšanas sistēma, kas darbojas 518 kHz frekvencē, izmantojot šaurjoslas tiešās drukas telegrāfiju)
	

	NAVTEX receiver
	

	Satelītu ARB (avārijas radioboja):

	Satellite EPIRB:

	COSPAS-SARSAT (starptautiska satelītu sistēma briesmu signālu uztveršanai un avārijas vietas noteikšanai no radiobojām, kas strādā 406 MHz un 121,5 MHz frekvencēs)
	

	COSPAS-SARSAT
	

	INMARSAT 
	

	INMARSAT
	

	UĪV ARB
	

	VHF EPIRB
	


	Kuģa radiolokācijas atbildētājs 
	

	Ship’s radar transponder
	

	Dežūruztvērējs avārijas radiotelefona frekvencē 2182 kHz 
	

	Radiotelephone distress frequency watch receiver on 2182 kHz
	

	Iekārta radiotelefona trauksmes signāla noraidīšanai 2182 kHz frekvencē 
	

	Device for generating the radiotelephone-alarm signal on 2182 kHz
	


Galvenie dzinēji

Main engines

	Tips

Type
	Skaits

Number
	Jauda (kW) Power output
	Būves vieta

Place of build
	Būves gads Year of build

	
	
	
	
	


Palīgdzinēji

Auxiliary engines

	Tips

Type
	Skaits

Number
	Jauda (kW) Power output
	Būves vieta

Place of build
	Būves gads Year of build

	
	
	
	
	


Sistēmas

Systems

	Sistēma

System
	Sūkņi

Pumps

	
	Tips 

Type
	Skaits 

Number
	Ražība (m3/h)

Capacity m3 per hour

	Atsūknēšanas

Bilge pumping
	
	
	

	Balasta 

Ballast
	
	
	

	Kravas 

Cargo
	
	
	


Elektroiekārtas

Electrical installations

	Ģeneratoru tips

Type of generating sets
	Skaits

Number
	Jauda (kW)

Power
	Spriegums

Voltage
	Strāvas veids

Type of current

	
	
	
	
	
	

	Akumulatoru skaits
	

	Number of battery 
	

	Avārijas elektroenerģijas avots (tips, jauda)
	

	Emergency source of electrical power (type, power)
	

	Avārijas ģenerators (tips, jauda)
	

	Emergency generator (type, power)
	


Tvaika/ūdensapsildes katli

Steam/water heating boilers

	Tips

Type
	Būves gads, vieta

Place and year of build
	Drošības vārsta atvēršanās spiediens (Mpa)

Safety valve opening pressure
	Pārbaudes spiediens (Mpa)

Test pressure
	Darba spiediens (Mpa)

Working pressure
	Ražīgums 
(t/h/kCal/h)

Productivity

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Spiedtrauki 

Pressure vessels

	Izgatavošanas Nr., izgatavošanas gads

Factory No, year of build
	Skaits

Number
	Darba spiediens (Mpa)

Working pressure
	Drošības vārsta atvēršanās spiediens (Mpa)

Safety valve opening pressure
	Pārbaudes spiediens (Mpa)

Test pressure
	Tilpība (l)

Capacity
	Kakliņa iekšējais diametrs (mm)

Inside diameter of vessel neck 
	Nākamās hidrauliskās pārbaudes datums

Next hydraulic test, date

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Kravas celšanas iekārtas

Lifting appliances

	Tips un nozīme

 Type and meaning
	Izgatavo-šanas Nr.

Factory No
	Izgatavo-šanas gads 

Year of build
	Skaits

Number
	Pieļaujamā darba slodze (t)

Safe working load
	Lielākais sniegums  (m)

Maximal load radius
	Pēdējās pārbaudes datums

Last test, date

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Iekārtas nodrošinājumam pret piesārņošanu ar naftu,

 notekūdeņiem un atkritumiem

Equipment for oil, sewage and garbage pollution prevention

	
	Naftu saturošo ūdeņu sistēma

Oily water system
	Notekūdeņu sistēma

Sewage water system

	Savākšanas un uzkrāšanas tvertņu skaits
	
	

	Number of collection and holding tank
	
	

	Savākšanas un uzkrāšanas tvertņu tilpums
	
	

	Volume of collection and holding tank
	
	

	Savākšanas un uzkrāšanas tvertņu izvietojums
	
	

	Position of collection and holding tank
	
	

	Pārsūknēšanas un nodošanas cauruļvada ar standartsavienojumu atrašanās vieta
	
	

	Position of oily water transfer and discharging pipeline with standard discharge connection
	
	

	Noplombējamā cauruļvada slēga atrašanās vieta 
	
	

	Position of device for sealing pipeline of discharge in closed position
	
	


	Atkritumu savākšanas un uzkrāšanas tvertņu skaits
	

	Number of garbage collecting and holding devices
	

	Atkritumu savākšanas un uzkrāšanas tvertņu tilpums
	

	Volume of garbage collecting and holding devices
	

	Atkritumu savākšanas un uzkrāšanas tvertņu izvietojums
	

	Position of garbage collecting and holding devices
	

	Plakāti par darbībām ar atkritumiem
	

	Garbage management posters
	

	Plāns par darbībām ar atkritumiem
	

	Garbage management plan
	


Kuģa apkalpes minimālais sastāvs

Minimum safe manning

	Amats

Position
	Kvalifikācijas dokuments

Certificate of qualification
	Skaits

Number

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Apliecības un dokumenti, kuriem jāatrodas uz kuģa, lai 

kuģošanas spējas apliecība saglabātu spēku

Certificates and documents required to be carried on board the ship in order 

the Trade Certificate will remain in force

	Nr.

No
	Apliecības nosaukums

Title of document
	Numurs

Number
	Izsniegšanas datums

Date of issue
	Derīguma termiņš

Date of expire

	1.
	Kravas zīmes apliecība

Load Line Certificate
	
	
	

	2.
	Kuģa stacijas atļauja

Ship Station Licence
	
	
	

	3.
	Apliecība nodrošinājumam pret piesārņošanu ar naftu, notekūdeņiem un atkritumiem
Oil, Sewage and Garbage Pollution Prevention Certificate
	
	
	

	4.
	Noturības informācija

Stability Booklet
	
	
	

	5.
	Tilpības apliecība

Tonnage Certificate
	
	
	

	6.
	Apliecība par kuģa apkalpes minimālo sastāvu

Certificate of Minimum Safe Manning
	
	
	


	Z.v.
	Vieta
	
	Datums
	

	Seal
	Place
	
	Date
	

	

	Nr.
	
	
	

	No
	
	
	(pilnvarotās personas paraksts, uzvārds

	
	
	Signature, name of duly authorized official)


Izmaiņas un papildinājumi pēc kuģošanas spējas apliecības izsniegšanas

Changes and additions after the issuance of the Trade Certificate
	Nr.

No
	Izmaiņu sastāvs

Changes and additions
	Datums, pilnvarotā pārstāvja paraksts, zīmogs

Date, signature of authorized official, stamp 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Šajā pielikumā apliecībai ir sanumurētas un cauršūtas
	
	lpp.

	In This Annex to Certificate there are numbered and sewed
	
	pages.


Z.v.

Seal

	Paraksts
	
	Datums
	

	Signature
	
	Date
	


Satiksmes ministrs
K.Peters
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